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Make sure the screws are locked. /
Assurez-vous que les vis sont verrouillées /
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben gesichert sind.
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The specific installation holes can be adjusted according to the actual 
needs, refer to the installation height of the interactive Large Format 
Display. / "Les trous d'installation spécifiques peuvent être ajustés
selon les besoins réels, se référer à la hauteur d'installation du 
panneau intelligent." / Die spezifischen Installationslöcher können 
entsprechend den tatsächlichen Bedürfnissen angepasst werden, 
beachten Sie die Installationshöhe des intelligenten Panels.
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Make sure the screws are locked. /
Assurez-vous que les vis sont verrouillées /
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben gesichert sind.
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Control Panel /
Panneau de commande /
Bedienfeld

No.

1.

2.

3.

4.

5.

Items / Eléments / Artikel

UP / Haut / Nach oben
 

Down / Bas / Nach unten

USB Interface / Interface
USB / USB-Schnittstelle

Control Pad Interface / 
Interface de commande /
Controlpad-Schnittstelle

Indicator Light / Indicateur
lumineux / Kontrollleuchte 

No.

1.

2.

3.

4.

Items / Eléments /
Artikel

UP / Haut /
Nachoben 

Down / Bas /
Nach unten

Lift memory (1) /
Mémoire Lift
touche 1 / 
Hub-Speichertaste 1

Lift memory (2) / 

Mémoire Lift

touche 2 /

Hub-Speichertaste 2
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Motorized stand / Motorisierte Halterung / Support motorisé

1 2 3 4

NOTE: / REMARQUE: / NOTIZ:
After power on the Electric Stand, wait till a "beep" of the buzzer heard before 
use. / Lorsque le support électrique est allumé, après le bruit du buzzer, le 
support électrique peut être utilisé. / Wenn der elektrische Ständer eingeschaltet 
ist, kann der Ständer nach dem „tiefen Ton“ des Summers verwendet werden.

Control Pad / Interface de commande / Controlpad-Schnittstelle
Connect the Control Pad / Connectez-vous avec le pavé de contrôle / Verbinden 
Sie sich mit dem Controlpad 

There are two buttons on the Control Pad, corresponding to the UP
Key and DOWN key of the Control Panel. / Il y a deux boutons sur le  pavé de 
contrôle, correspondant aux boutons UP et DOWN du panneau de commande. / 
Es gibt zwei Tasten auf dem Controlpad, die der Nach-oben-Taste und der 
Nach-unten-Taste des Bedienfelds entsprechen.
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The software of the interactive Large Format Display / Le logiciel du panneau 
intelligent / Die Software des Intelligent Panel 
Please check iiyama website; http://www.iiyama.com for compatible interactive 
Large Format Display / Bitte besuchen Sie iiyama website; 
http://www.iiyama.com, um kompatible interaktive Large Format Display zu 
finden / Veuillez consulter le site Web de iiyama ; http://www.iiyama.com pour 
trouver un écran interactif grand format compatible.

Step1: Ensure that the interactive Large Format Display is connected with the 
Electric Stand by USB Cable(11). / Etape 1: Assurez-vous que le panneau 
intelligent est connecté avec le support électrique via le câble transférable USB 
(11). / Schritt 1: Stellen Sie sicher, dass das Intelligent Panel über ein übertrag-
bares USB-Kabel (11) mit dem elektrischen Ständer verbunden ist.

Step2: Turn on the interactive Large Format Display, the sidebar of the interactive 
Large Format Display will display the control button of the Electric Stand. / Etape 
2: Allumez le panneau intelligent, la barre latérale du panneau intelligent affichera 
le bouton de commande du support électrique / Schritt 2: Schalten Sie das 
Intelligent Panel ein, die Seitenleiste des Intelligent Panel zeigt die Kontrollschalt-
fläche des elektrischen Ständers an.

Control Mode / Mode contrôle / Kontrollmodus 

Function description / Description de la fonction /
Funktionsbeschreibung

Control the ascending / Kontrollieren Sie das 
Aufsteigen / Contrôlez la remontée. 

Control the descending / Kontrollieren Sie das 
Absteigen / Contrôlez la descente.

Long press the button till the display shows 
”Save the first height”. Next time you click the 
button, the height of the stand will be automatically 
adjusted to the memorized first height. / Déplacez 
vers la première hauteur, appuyez longuement sur 
cette touche jusqu'à ce que l'écran affiche 
"Enregistrer la première hauteur". La prochaine fois, 
lorsque vous cliquerez à nouveau sur la touche, 
l'écran affichera "Déplacer vers la première 
hauteur", le support électrique se déplacera vers la 
première hauteur. / Fahren Sie zur ersten Höhe, 
drücken Sie lange diese Taste, bis das Display  
„Erste Höhe speichern“ zeigt. Nächstes Mal, wenn 
Sie erneut auf die Taste klicken, zeigt das Display 
„zur ersten Höhe fahren“, der elektrische Ständer 
wird auf die erste Höhe fahren. 

Long press the button till the display shows 
”Save the second height”. Next time you click the 
button, the height of the stand will be automatically 
adjusted to the memorized second height. / 
Déplacez vers la deuxième hauteur, appuyez 
longuement sur cette touche jusqu'à ce que l'écran 
affiche "Enregistrer la deuxième hauteur". La 
prochaine fois, lorsque vous cliquerez à nouveau 
sur la touche, l'écran affichera "Déplacer vers la 
deuxième hauteur", le support électrique se 
déplacera vers la deuxième hauteur. / Fahren Sie  
zur zweiten Höhe, drücken Sie lange diese Taste, 
bis das Display "Zweite Höhe speichern" zeigt. 
Nächstes Mal, wenn Die erneut auf die Taste 
klicken, zeigt das Display "zur zweiten Höhe 
fahren", der elektrische Ständer wird auf die zweite 
Höhe fahren. 
    

Function description / Description de la fonction /
Funktionsbeschreibung

Control the ascending / Kontrollieren Sie das 
Aufsteigen / Contrôlez la remontée. 

Control the descending / Kontrollieren Sie das 
Absteigen / Contrôlez la descente.

Connect interactive Large Format Display with USB 
cable / Verbinden Sie ein interaktives Large Format 
Display mit einem USB-Kabel / Connectez l'écran 
interactif grand format avec un câble USB.

Connect with the Control Pad (9) / Connectez-vous 
avec le pavé de contrôle (9) / Verbinden Sie sich mit 
dem Controlpad (9). 

Standby: red; Work: blue. / Veille: rouge; 
En fonctionnement: bleu / Standby: rot; Arbeit: blau

Lock the wheels / Bloquez les roues /
Sperren Sie die Räder
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b Self-provided / 
Non fourni / 
Selbsterstellt

Make sure the screws are locked. /
Assurez-vous que les vis sont verrouillées /
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben gesichert sind.!
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Make sure the screws are locked. /
Assurez-vous que les vis sont verrouillées /
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben gesichert sind.
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z. Stick cable clip to guide the cables. /
z. Collez le clip de câble pour guider les câbles. / 
z. Nutzen Sie die Kabelklemmen, um Kabel zu fixieren. 

Quick Start Guide (ENGLISH) / Guide de démarrage rapide (FRANÇAIS) / Hilfe zur Inbetriebnahme (DEUTSCH)


